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Le Conseil

Se référant

— aux réunions de la commission de la Culture, 

de l’Enseignement et de la Santé publique du 

20 avril et du 12 octobre 2009, dont une audition 

avec des fonctionnaires du ministère de l’Ensei-

gnement du Grand-Duché de Luxembourg et des 

Pays-Bas sur l’intégration du sport et de la culture 

dans le programme d’enseignement,

— à la motion de la Deuxième Chambre des 

États généraux des Pays-Bas qui demande 

l’inscription obligatoire dans l’horaire des cours de 

deux heures de gymnastique par semaine;

Considérant

— que le sport n’est pas considéré comme une 

matière obligatoire mais plutôt comme une détente 

en application de l’adage “un esprit sain dans un 

corps sain”,

— que le sport est pourtant essentiel pour la 

promotion des aptitudes sociales, dans la lutte 

contre la drogue et la violence et dans la lutte contre 

l’obésité et les maladies cardio-vasculaires,

— que, dans les écoles belges, seulement 50 

minutes sont consacrées en moyenne par semaine 

à l’éducation physique, que l’infrastructure en la ma-

tière laisse beaucoup à désirer et que la plupart des 

écoles ne disposent par exemple pas de douches:

Recommande

— d’une manière générale, d’accorder davan-

tage d’importance au sport à l’école, dans l’ensei-

gnement fondamental comme dans l’enseignement 

secondaire, et de comparer la politique mise en 

oeuvre en la matière dans les trois pays du Benelux 

et dans les régions respectives de ces pays;

— dans ce cadre, de faire inscrire obligatoire-

ment un minimum d’heures de sport hebdoma-

daires dans le programme d’enseignement;

De Raad,

Verwijzend naar

— de vergaderingen van de commissie voor Cul-

tuur, Onderwijs en Volksgezondheid van 20 april en 

12 oktober 2009, waaronder een hoorzitting met 

ambtenaren van het ministerie van Onderwijs van 

het Groothertogdom Luxemburg en  Nederland, 

over de integratie van sport en cultuur in het on-

derwijsprogramma,

— de motie van de Tweede Kamer der Staten 

Genenaal in Nederland, waarbij wordt gesteld dat 

twee uur gym per week verplicht in het lessenroos-

ter dient te worden opgenomen;

Overwegende

— dat sport niet als een verplichte leerstof wordt 

beschouwd, maar eerder als ontspanning, in het 

kader van het adagium mens sana in corpore sano,

— dat sport nochtans essentieel is ter bevorde-

ring van de sociale vaardigheden, in de strijd tegen 

drugs en geweld, en in de strijd tegen obesitas en 

hart- en vaatziekten,

— dat in de Belgische scholen gemiddeld slechts 

50 minuten per week aan lichamelijke opvoeding 

wordt besteed, dat de infrastructuur hiertoe zeer te 

wensen overlaat en dat de meeste scholen bijvoor-

beeld niet over douches beschikken:

Beveelt aan

— in het algemeen meer belang te hechten aan 

sport op school, en dat zowel in het basis- als in 

het secundair onderwijs, en het betreffende beleid 

in de drie Beneluxlanden en de respectieve regio’s 

te vergelijken;

— in dat kader een minimum aantal uren sport 

per week verplicht in het leerprogramma te laten 

opnemen;
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— d’évaluer et d’adapter l’infrastructure en la 

matière dans les écoles;

— d’ouvrir au mmiximum cette infrastructure au 

public le soir et le week-end.

— de infrastrucuur ter zake in de scholen te 

evalueren en bij te stellen;

— die schoolinfrastructuur buiten de schooluren 

voor het publiek maximaal open te stellen.
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